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See the notice on TED website

292061-2026 - Konkursas
Danija – Radijo, televizijos, komunikacijų, telekomunikacijų ir susijusi įranga – Udbud af kontrakt 
om Nødkalds- og sensorløsning til Lyngby-Taarbæk Kommune
OJ S 83/2026 29/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Lyngby-Taarbæk Kommune
E. paštas: mahax@ltk.dk
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Udbud af kontrakt om Nødkalds- og sensorløsning til Lyngby-Taarbæk 
Kommune
Aprašymas: Nærværende udbud vedrører levering, drift, vedligehold og support af Nødkalds- 
og sensorløsning samt tilhørende udstyr til Lyngby-Taarbæk Kommunes fire plejehjem, 
Baunehøj, Bredebo, Solgården og Virumgård. Nødkalds- og sensorløsningen skal anvendes til 
ca. 450 plejeboliger/borgere og ca. 495 medarbejdere fordelt på 4 Plejehjem. Kunden ønsker 
med den kommende Kontrakt at indkøbe en fremtidssikret, sammenhængende Nødkalds- og 
sensorløsning, der skal bidrage til at øge patientsikkerheden såvel som medarbejdernes 
sikkerhed på plejehjemmene. Kundens hensigt med anskaffelsen er at optimere og 
modernisere det borgernære omsorgsarbejde på plejehjemmene samt sikre et trygt 
arbejdsmiljø for personalet. Kunden ønsker en løsning, der kan advisere personalet om både 
aktivt- og passivt udløste nødkald ifm. indtrufne hændelser, eksempelvis når en borger 
aktiverer nødkald eller en multifunktionssensor registrerer et fald eller længere tids inaktivitet. 
Løsningen forventes også at kunne advisere personalet om potentielt forestående hændelser 
som eksempelvis forventede faldulykker eller atypisk og potentielt uhensigtsmæssig adfærd 
hos borger. Det er derudover Kundens forventning, at løsningen giver mulighed for, at 
personalet kan foretage tidsafgrænset digitalt tilsyn af borgere mhp. at undgå unødvendige 
fysiske tilsyn, som kan risikere at forstyrre eksempelvis en sovende borger. Det er Kundens 
ambition at den efterspurgte løsning skal bidrage til at skabe større tryghed blandt 
plejehjemmets beboere og frigøre tid og ressourcer hos personalet. Nødkalds- og 
sensorløsningen omfatter: • Multifunktionssensor til digitalt tilsyn i udvalgte borgeres bolig • 
Beboer nød- og servicekald på plejehjem. • Demenssikring af plejehjem med automatisk 
genererede alarmer, når beboer passerer bygningsafsnit, yderdøre og matrikelafgrænsning. • 
Personalesikring med overfaldsalarm og kollegahjælp for personale på plejehjem. • 
Positionering på zoneniveau. • App-løsning til smartphone og tablet (IOS/Android) til 
modtagelse af alarmer. • Vedligeholdelse og fejlafhjælpning af Udstyr og 
administrationssystem. • Mulighed for tilkøb af nedenstående som option: o Personbårne 
alarmkald med GPS (Demenssikring). Den efterspurgte Nødkalds- og sensorløsning omfatter 
således nødvendigt og relevant udstyr og infrastrukturelementer samt aktiviteter forbundet 
med implementering, opsætning og vedligeholdelse af Udstyr. Nødkalds- og sensorløsningen 
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omfatter endvidere Kundens adgang til selvstændigt at administrere og konfigurere løsningen 
via et passende administrationsmodul.
Procedūros identifikatorius: 29784651-44df-41b4-8423-1d82fce36371
Vidaus identifikatorius: fe05509b-542d-41a2-87e4-58ff10c35ee0
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Udbuddet gennemføres i henhold til Udbudsloven, lov nr. 
1564 af 15. december 2015. Udbuddet gennemføres som udbud med forhandling, hvilket 
betyder, at enhver økonomisk aktør kan ansøge om deltagelse, men alene egnede ansøgere, 
der udvælges og opfordres hertil, har ret til at afgive tilbud på kontrakten og indgå i forhandling 
med Kunden herom. Udbuddet består både af en prækvalifikationsfase samt en tilbuds- og 
forhandlingsfase. I dette udbud forbeholder Kunden sig at foretage tildeling på grundlag af det 
indledende tilbud. Det betyder, at Kunden efter gennemgang og evaluering af de indledende 
tilbud kan beslutte, at der ikke foretages en forhandling af tilbuddene alligevel.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32000000 Radijo, televizijos, komunikacijų, 
telekomunikacijų ir susijusi įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35000000 Apsaugos, gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos 
įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kongens Lyngby
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija
Papildoma informacija: Omfattet af udbudte kontrakt er plejehjemmene, Baunehøj, Bredebo, 
Solgården og Virumgård beliggende i Lyngby-Taarbæk Kommune.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 8 000 000,00 DKK

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: I forbindelse med dette udbud gælder i øvrigt EU-forordning 576/2022, 
art. 1, nr. 23), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med indsættelse af stk. 5 k om 
forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af udbudsdirektiverne, til bl.a. 
russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der er 
etableret i Rusland m.v. Der henvises til EU-forordning 576/2022 for bestemmelsens nærmere 
ordlyd og omfang. Kunden er berettiget til at kræve dokumentation for ansøgers 
etableringssted, ejerforhold og andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen. Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, hvis 
en ansøger/tilbudsgiver er omfattet af forbuddet.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
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kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Sukčiavimas: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske 
aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
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Sunkus profesinis nusižengimas: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Har den økonomiske aktør 
befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Er den økonomiske aktør opmærksom 
på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne, 
som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det land, 
hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser 
vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er 
etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis 
denne er en anden end etableringslandet?
Sustabdyta verslo veikla: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Bankrotas: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Susitarimas su kreditoriais: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Nemokumas: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Er den økonomiske aktør i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret?

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Udbud af kontrakt om Nødkalds- og sensorløsning til Lyngby-Taarbæk 
Kommune
Aprašymas: Nærværende udbud vedrører levering, drift, vedligehold og support af Nødkalds- 
og sensorløsning samt tilhørende udstyr til Lyngby-Taarbæk Kommunes fire plejehjem, 
Baunehøj, Bredebo, Solgården og Virumgård. Nødkalds- og sensorløsningen skal anvendes til 
ca. 450 plejeboliger/borgere og ca. 495 medarbejdere fordelt på 4 Plejehjem. Kunden ønsker 
med den kommende Kontrakt at indkøbe en fremtidssikret, sammenhængende Nødkalds- og 
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sensorløsning, der skal bidrage til at øge patientsikkerheden såvel som medarbejdernes 
sikkerhed på plejehjemmene. Kundens hensigt med anskaffelsen er at optimere og 
modernisere det borgernære omsorgsarbejde på plejehjemmene samt sikre et trygt 
arbejdsmiljø for personalet. Kunden ønsker en løsning, der kan advisere personalet om både 
aktivt- og passivt udløste nødkald ifm. indtrufne hændelser, eksempelvis når en borger 
aktiverer nødkald eller en multifunktionssensor registrerer et fald eller længere tids inaktivitet. 
Løsningen forventes også at kunne advisere personalet om potentielt forestående hændelser 
som eksempelvis forventede faldulykker eller atypisk og potentielt uhensigtsmæssig adfærd 
hos borger. Det er derudover Kundens forventning, at løsningen giver mulighed for, at 
personalet kan foretage tidsafgrænset digitalt tilsyn af borgere mhp. at undgå unødvendige 
fysiske tilsyn, som kan risikere at forstyrre eksempelvis en sovende borger. Det er Kundens 
ambition at den efterspurgte løsning skal bidrage til at skabe større tryghed blandt 
plejehjemmets beboere og frigøre tid og ressourcer hos personalet. Nødkalds- og 
sensorløsningen omfatter: • Multifunktionssensor til digitalt tilsyn i udvalgte borgeres bolig • 
Beboer nød- og servicekald på plejehjem. • Demenssikring af plejehjem med automatisk 
genererede alarmer, når beboer passerer bygningsafsnit, yderdøre og matrikelafgrænsning. • 
Personalesikring med overfaldsalarm og kollegahjælp for personale på plejehjem. • 
Positionering på zoneniveau. • App-løsning til smartphone og tablet (IOS/Android) til 
modtagelse af alarmer. • Vedligeholdelse og fejlafhjælpning af Udstyr og 
administrationssystem. • Mulighed for tilkøb af nedenstående som option: o Personbårne 
alarmkald med GPS (Demenssikring). Den efterspurgte Nødkalds- og sensorløsning omfatter 
således nødvendigt og relevant udstyr og infrastrukturelementer samt aktiviteter forbundet 
med implementering, opsætning og vedligeholdelse af Udstyr. Nødkalds- og sensorløsningen 
omfatter endvidere Kundens adgang til selvstændigt at administrere og konfigurere løsningen 
via et passende administrationsmodul.
Vidaus identifikatorius: 1fe4ba66-f6fb-4b43-ba4a-65789f712b38

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32000000 Radijo, televizijos, komunikacijų, 
telekomunikacijų ir susijusi įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35000000 Apsaugos, gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos 
įrenginiai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Kunden har option på tilkøb af Personbårne alarmkald med GPS 
(Demenssikring). Kunden vil senest 2 år efter kontraktunderskrift træffe beslutning om 
optionens anvendelse.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kongens Lyngby
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija
Papildoma informacija: Omfattet af udbudte kontrakt er plejehjemmene, Baunehøj, Bredebo, 
Solgården og Virumgård beliggende i Lyngby-Taarbæk Kommune.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 8 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
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Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Kunden har option på forlængelige i 2 gange 12 måneder.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 8 000 000,00 DKK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: I forbindelse med dette udbud gælder i øvrigt EU-forordning 576/2022, 
art. 1, nr. 23), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med indsættelse af stk. 5 k om 
forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af udbudsdirektiverne, til bl.a. 
russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der er 
etableret i Rusland m.v. Der henvises til EU-forordning 576/2022 for bestemmelsens nærmere 
ordlyd og omfang. Kunden er berettiget til at kræve dokumentation for ansøgers 
etableringssted, ejerforhold og andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen. Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, hvis 
en ansøger/tilbudsgiver er omfattet af forbuddet.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ift. vurdering af egnethed er det et minimumskrav, at Ansøger 
i hvert af de seneste 2 afsluttede regnskabsår skal have have en årsomsætning på minimum 
DKK 3.000.000 ekskl. moms.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ift. vurdering af egnethed er det et minimumskrav, at Ansøger 
i hvert af de seneste 2 afsluttede regnskabsår skal have haft en positiv egenkapital.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ift. vurdering af egnethed er det et minimumskrav, at Ansøger 
skal have erfaring fra minimum 1 sammenlignelig kontrakt/reference. Ansøger må aflevere op 
til 5 sammenlignelige referencer. Referencerne skal være udført (enten opstartet, afsluttet eller 
været i drift) inden for de seneste 3 år regnet fra datoen for ansøgningsfristen. Ift. udvælgelse: 
Er antallet af egnede ansøgere større end 3, vil Kunden prækvalificere de 3, der vurderes at 
have den mest relevante erfaring med levering af nødkaldsløsninger og tryghedsskabende 
velfærdsteknologiske løsninger til plejehjem eller tilsvarende institutioner med 
sammenlignelige behov og arbejdsgange. Udvælgelsen sker på baggrund af ansøgernes 
referencer. Kunden vil vurdere det positivt, at de oplyste referencer i størst mulig grad 
dokumenterer erfaring med opgaver, der indeholder alle delopgaver i den udbudte opgave i 
mængde og indhold, samt at der kan dokumenteres erfaring fra flere tilsvarende opgaver. 
Udvælgelsen sker således med udgangspunkt i mest sammenlignelige referencer, hvor 
Kunden vil lægge vægt på, at referencerne i videst mulige omfang påviser erfaring med både 
teknisk og organisatorisk implementering samt levering og drift af nødkaldsløsninger og 
tryghedsskabende velfærdsteknologiske løsninger til kunder med tilsvarende antal brugere, 
fordelt på flere geografiske lokationer, hvor løsningen ligeledes er baseret på en app-baseret 
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løsning til smartphones eller tablets. Alene ansøgere, der ikke er omfattet af 
udelukkelsesgrundene, og som opfylder de fastsatte minimumskrav til egnethed, indgår i 
udvælgelsen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Kvalitet
Aprašymas: Evaluering af tilbud i forhold til underkriteriet "Kvalitet" sker på baggrund af 
Tilbudsgivers besvarelse/opfyldelse af Evalueringskrav (EK) i Kontraktbilag 1 - 
Kravsspecifikation, Kontraktbilag 1.1 - Brugervenlighedstest, Kontraktbilag 5 - Tidsplan og 
Kontraktbilag 7 - Samarbejde. Der er for hvert Evalueringskrav (EK) beskrevet hvilke forhold, 
der tillægges positiv vægt ved evalueringen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Pris
Aprašymas: Evaluering af prisen foretages på baggrund af det af Tilbudsgiver udfyldte 
Kontraktbilag 4A - Tilbudsliste. Vægtene for de enkelte poster fremgår af Kontraktbilag 4A - 
Tilbudsliste. Evaluering af underkriteriet "Pris" vil ske på baggrund af den samlede 
evalueringstekniske tilbudssum, som automatisk fremkommer i Kontraktbilag 4A - Tilbudsliste.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: danų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 18/05/2026 21:55:00 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-
6cbbe06f9fae/publicMaterial

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 03/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae
/homepage
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: danų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos 
laikas, GMT

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4ec8b832-b70c-4b37-9f65-6cbbe06f9fae/homepage
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Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud
Informacija apie peržiūros terminus: Klager over ikke at være blevet udvalgt ifm. 
prækvalifikation skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage regnet 
fra dagen efter Kundens afsendelse af underretning om udvælgelse til de berørte ansøgere. 
Klager vedr. udbuddet eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II skal være indgivet 
til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage regnet fra dagen efter Kundens 
offentliggørelse af en bekendtgørelse i EU-Tidende om indgåelse af kontrakt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Lyngby-Taarbæk 
Kommune
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Lyngby-Taarbæk 
Kommune
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Lyngby-Taarbæk Kommune
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Lyngby-Taarbæk Kommune

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Lyngby-Taarbæk Kommune
Registracijos numeris: 11715311
Pašto adresas: Lyngby Torv 17
Miestas: Kgs. Lyngby
Pašto kodas: 2800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Maria Cecilie Hansen
E. paštas: mahax@ltk.dk
Telefono numeris: 61 13 34 81
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

mailto:mahax@ltk.dk
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Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud
Registracijos numeris: 37795526
Pašto adresas: Toldboden 2
Miestas: Viborg
Pašto kodas: 8800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestjylland (DK041)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Klagenævnet for Udbud
E. paštas: klfu@naevneneshus.dk
Telefono numeris: +45 72405600
Interneto adresas: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijos numeris: 10294819
Pašto adresas: Carl Jacobsens Vej 35
Miestas: Valby
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E. paštas: kfst@kfst.dk
Telefono numeris: +45 41715000
Interneto adresas: https://www.kfst.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Mercell Holding ASA
Registracijos numeris: 980921565
Pašto adresas: Askekroken 11
Miestas: Oslo
Pašto kodas: 0277
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: eSender
E. paštas: publication@mercell.com
Telefono numeris: +47 21018800
Fakso numeris: +47 21018801
Interneto adresas: http://mercell.com/
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 361ac3c0-dcbd-40e9-8894-08724c0a876e  -  01

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/04/2026 13:34:11 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 27/04/2026 13:54:36 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: danų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 292061-2026
OL S numeris: 83/2026
Paskelbimo data: 29/04/2026
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